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This survey is designed to measure, on a monthly 
basis, inventory changes, shipments and new production 
relative to beverage spirits and industrial ethyl 
alcohol; also the usage of selected primary materials 
in the manufacturing processes. 

Stocks 

La prdsente enquRte a dte conçue pour determiner, our 
une base mensuelle lea mouvements des stocks, lea expeditions, 
Ia nouvelle production des boissons alcooliques et alcool 
ethylique tndustriel ausat l'utilisatton de certainee mattlres 
premiAies dans les procCdfs manufacturiers des produtta ci-
haut mentionnAs. 

Stocks 

Refer to non-matured spirits. 	 Se rapportent excluaivement aux boissons alcooliques non 
mOxiea. 

Marchandises finies 

Se rapportent exciusivement aux boissons alcooliques 
mclries at a l'slcool Cthylique prRts pour le marchd. 

Expeditions 

Ii e'agit du volume transportC de l'usine de production 
au marche et ce volume NE CCIIPRENI) PAS; 

lea depots at lea quantites recues pour redistribu-
tion, ni, 
toute quantité de produits fints, achetCs at re-
vendus en l'Ctat. 

Expeditions exemptes de taxe 

Coinprennent lea exportationa, lea ventes aux magasin, 
des navires, lea ventea aux embaaaades et lea transactions 
seablablea. 

Finished goods 

Refer to matured spirits and ethyl alcohol ready 
for market. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing plant to 
the market and would EXCLUDE: 

consignments in; received for redistribu-
tion, and 
any quantity of finished products purchased 
and resold in the same purchased condition. 

Tax exempt shipments 

Include export sales, sales to Ships' Stores, 
sales to Embassies and similar transactions. 

Note: Any queries relevant to this survey should be 	Hots: Veuillez adresser toute demande su aujet de 1s prCaente 
directed to: 	 enquCte B la: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages Unit, 	Soua-section de Is viande, de l'induetrie laitiBre, des 
M.intfacturic and Prim,rv Industries !ivision, 	 tnirroteries et des boissons, Division dee industries 

- 	 .ufacturiBres et primaires, Statistique Canada, Ottawa, 
iA 0V6. 

jr i - 	1j-ries Division 
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TABLE I. Stocks of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEAU 1. Stocks de boissona alcooliques et d'alcool dthylique indust,ii 

April - 1972 - Avril 

Openingr - Ouvert urer 	Closing - Fermeture 

Description 	 Finished 	 Finished 

	

Goods in 	goods of 	Goods in 	goods of 

	

process 	own manufacture 	process 	own manufacture 

	

Marchandises 	Marchandises 	Merchandises 	Marchandises 

	

en cours de 	finies de propre en cours de 	uinies de propre 

	

fabrication 	fabrication 	fabrication 	fabrication 
proof - gallons - preuve 

	

Beverage spirits - Boissons alcooliques ..................324,431,858 	5,265,278 	326,493,392 	5,361,799 

Ethyl alcohol, all grades - Alcool ethylique, tons genres 	566,393 	4,341,610 	852,455 	2,610,779 

	

Total ..................................................324,998 , 251 	9,606,888 	327,345,847 	7,972,578 

See footnote(s) on page 3. - Voir ranvot(s) A is page 3. 

TABLE 2. Shipments of Beverage Spirits and Industrial Ethyl Alcohol 

TABLEMJ 2. ExpeditiOus de boissons alcooliques et d'alcool Cthylique industriel 

Shipments 

Expeditions 
Description Year to date 

April - 1972 - Avril 7 - 

proof - gal I 
rnrai 	Ctifla,I 	i f 

Matured - Mllries: 

In bottles and barrels - En bouteilles et en barils 2,603,525  

Bulk - En vrac 	......................................... 1,738,341 6,654,068 

Not 	matured 	- Non ni3riea 	................................ 875,591 3,450,801 

Ethyl alcohol - Alcool ethylique: 

All grades - Tons genres 	............................... 2,163,994 5,839,592 

See footnote(s) on page 3. - Voir renvoi(s) A Is page 3. 

TABLE 3. Production of New Spirits and Industrial Ethyl Alcohol (2) 

TABLEAU 3. Production de spiritueux nouveaux 	at d'alcool Cthylique industriel(2) 

Production 

Description 

Beverage spirits - Botasons alcooliques 

Distilled from - DiatiliCe A partir de: 

Grains .............................................. 

Other materials - Autrea matiAres ................... 

Industrial ethyl alcohol - Alcool ethylique induatriel 

See footnote(s) on page 3. - Voir renvoi(a) A la page 3. 

6,530,441 

220,289 

x 

Year to date 

Total cussilat 
- gallons - preuve 

25, 566, 196 

888,583 

x 

I 

I 
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TABLE 4. Monthly Usage of Selected Items 

4. UtI1ISstIOU mensuelie de certaina produits 

Monthly usage 

Utiliaation inensuelle 

Year to date 
April - 1972 - Avril 	 - 

Total ctulatif 

pounds - livres 

Desc rip t ion 

Corn, Canadian - Mais canadien ................................. 

Corn, imported - Mais importé .................................. 

Barley - Orge .................................................. 

Rye - Seigle ................................................... 

Wheat - Bli .................................................... 

Other grains - Asatres grains ................................... 

Grain flakes, grits an' meals - Flocons, cassures at moulCes 
des grains .................................................... 

Barley malt, Canadian - Malt d'orge canadian ................... 

ptrley malt, imported - Melt d'orge importC .................... 

IBar, granulated - Sucre granule .............................. 

vert sugar (sugar solid basis) - Sucre inverti (i base de 
sucre solide) ................................................. 

lucose (includes corn syrup) - Glucose (thclus le strop de 
mals) ......................................................... 

Molasses - Méiasse ............................................. 

Other syrups used in fermentation - Autres sirops utiliaés it is 
fermentation .................................................. 

Includes revisions for year to date. - Inclus les nombres red 
Excludes quantities returned for rediatillation. - Exciure tot 

r Revised figures. - Nombres rectitiés. 
x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Ai 

de Ia Lot sur Is statistique relatives au secret. 

59, 822,960 

15, 763,034 

17,000, 513 

2,306,412 

246, 119,957(1) 

54, 511,461(1) 

732,890 

72,651, 056 

494,934 

4,395,878 

	

4,875,5% 
	

20,052, 151 

	

164,934 
	

1,654,019 

	

164,909 
	

864,597 

	

10,237 
	

44,313 

	

3,346,247 
	

15, 718, 503 

	

8,594 
	

39,453 

iftCs de l'annCe I cc Jour. 
Ite quantité retournCe pour re istillatton. 

t. - Confidentiel en vertu de dispoition 
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